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priant le Createur vous donner, ma femme, ce que plus desi-

rez. Du camp pres de Esserenne , ce xii de decembre.

Vostre bien bon marl.

Guile de Nassau.

A Madame la princesse Dorenges.

XXXVI[I.

Camp d'Escherennes, 20 December .... (1555).

Bij Groen v. Pr., Archives, I. n°. 18, met uitlating na de

woorden : A le regiment de don Fernando de Lannoy." Waar-

voor in het Handschrift : v lequel payement estant arrive, je

me pens partir, si plait a Dieu, pour alle veoir M. A. L. L.,

et estant arrive , regarderons si petite Tanneque sera bastante ')

pour me appaiser, mais je crains bien fort que ouy, combien

quil me ramble pour maintenant le contraire, si es que je

pens que sera toujour a la coustume , et que elle gaingera le

pris."

XXXIX.

Camp (de Philippeville), 29 December .... (1555)'),

Bij Groen v. Pr., Archives I. n°. 19. Het aldaar uitgelaten

begin luidt in het Handschrift : s J'ay receu ce mattin vos

Lettres, ensamble ceulx qui so pt pour le sr. van der Horst. Je

ne stay L. comme je vous porre satifaire ne recognoistre la

ij bastant, qui rut it.

2) Bij Gachard , Corresp. I. 279, 281, komen twee brieven voor van

dezen zelfden datum , waarvan de eene uit het Camp d'Echerennes , de
andere uit het Camp de Philippeville. Men zonde dwalen, als men

meende, dat de Prins zich dien dag had verplaatst. Omtrent het fort,

waarvan in n°. 24 gesproken wordt, schrijft de Prins in den tweeden

brief aan Philips, «Sire, a l'humble correction de vostre Majesté, j'ay

«faict hommer ce nouveau fort Philippeville, pour estre fonds et basty a

«l'avénement de son régne,"
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» paine , que prendes a mes affaires et mesme lamittie que me

» montres en tout chose , et ce qu'il me faict ancores plus

A cognoister, est que vous avez volu obliger avec moy en ces

D Lettres du sr. van der Horst , sans que je vous en ay requis

» ny prié, et jesper, quant Dieu me donnera la grace de venir a

» Breda , vous remercire en personne de la paine et travaulx

D que ayes prins ceste anné pour mes affaire , et mesmement

» aussi de la bonne affection que mavez monstré, comme je

A fais aussi , par cestes , et"

Voor de uitlating aan het slot heeft het Handschrift: »et

» qui me fache le plus est qui me fault ester si longement

D sans M. L., car je vous asseur que avous issi le plus manes

» temps, que lon debvroit bien par raison avoir pitie de nous.

XL.

Oignies, 24 January .... (1555) (st. n. 1556)').

Ma femme. Jay receu ce soir une lettre du controlleur Vi-

ron, qui vat avec ceste , par laquel porrez entendre ce qui

demande pour avoir taut melieur moien de traicter mes affai-

res, en cas que la comunication vien si avan : parquoy porres

commander a Mabus 2) qu'il amvoy incontinent au dit Viron

tous les Lettringes quil luy semblera convenir, selon ce qu'il

avoit faict laultre anne a Anvers , et le plus tost sera le me-

lieur. En escripvant ceste me sont venu novelles comme lar-

gent pour le payement de Don Fernande de Lanoy est arrivé.

Parquoy iesper que avec la grace de Dieu je sere en v ou vi

iours apres de M. L., parquoy ne vous feray ceste plus longe,

me remettant a ma venu vers vous. Qui sera lendroit, ma fem-

me, ou me recommanderay de bien bon ceur a votre bone

1) Na bezetting gelegd te hebben in Philippeville, begaf de Prins zich

op 17 Januarij naar Oignies, in afwachting van het noodige geld tot af-

danking der troepen. Gachard, Corresp. I. p. 302, 308, 313.

2) Groen v. Pr. Archives. I. p. 29.




